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Реформирование системы ВПО на сегодняшний 
день связано со сменой структурных и содержательных 
формаций, поиском новых методологических опор и 
концепций, закладываемых в основу инновационной 
образовательной системы, способной обеспечивать 
продуктивную подготовку специалистов различных на-
правлений и областей знаний.

В свете этих тенденций в пространстве иноязыч-
ного образования сегодня востребован подход, реа-
лизующий в себе в полной мере лингводидактическую 
целостность и концептуальность основополагающих 
принципов и методов обучения и воспитания.

Основываясь на последних разработках в области 
лингводидактики, с определенной уверенностью мож-
но утверждать, что таким научным подходом является 
продуктивный подход в иноязычном образовании, 
в концепцию которого заложена инновационная педа-
гогическая парадигма, отличающаяся своей гумани-
стической ориентацией, характеризующей ФГОС ВПО 
третьего поколения [1].

Технология продуктивного подхода
Методико-технологический компонент продуктив-

ного подхода включает систему продуктивных лингво-
дидактических технологий реализации профессио-
нально ориентированного иноязычного образования, 
психолого-педагогической основой которого является 
концепция «современных образовательных технологий 
в обучении иностранным языкам» [2].

Продуктивная лингводидактическая технология 
определяется нами как системная организация учеб-
но-воспитательного процесса, форма воспитывающе-
го профессионально ориентированного иноязычного 
образования, осуществляемого студентом в режиме 
самоуправления с опорой на творческую активность 
личности и ее рефлексивную самооценку в процессе 
овладения иностранным языком, направленная 
на создание иноязычного текстового продукта как 
средства профессионального и личностного роста 
 обучающегося.
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К технологиям данного типа мы относим техноло-
гию автономного продуктивно-модульного обучения 
иностранному языку, определяемую как тип иннова-
ционной лингводидактической технологии, обеспечи-
вающей повышение эффективности обучения ино-
странному языку, разработанной в соответствии со 
всеми принципиальными положениями продуктивно-
го подхода, направленной на развитие способности 
студента осуществлять самоуправление иноязычным 
образованием.

Учебный процесс, реализуемый на основе данной 
технологии, направлен на развитие автономной учеб-
ной деятельности обучаемых. Теория развивающего 
образования обусловливает рассмотрение понятия 
«автономное овладение иностранным языком» с по-
зиции развития личностных качеств изучающего ино-
странный язык, которые обеспечивают его самоопре-
деление, самореализацию и саморазвитие в образо-
вательной среде. Иными словами, это понятие можно 
соотнести со способностью выстраивать индивиду-
альную образовательную траекторию, которая опре-
деляется как последовательное самодвижение обуча-
ющегося по основным этапам образовательной дея-
тельности от  постановки учебных задач до 
рефлексивной самооценки [3].

Для студента, изучающего иностранный язык, ов-
ладение данной технологией самоуправления иноя-
зычным образованием является, с нашей точки зрения, 
необходимым условием эффективного развития про-
фессиональной коммуникативной компетентности. 
В условиях автономного изучения языка в наибольшей 
мере реализуются личностные позиции студента как 
субъекта учебной деятельности: позиция «я препода-
ватель», «позиция деловой активности», позиция «я 
рефлексивный пользователь и изучающий иностран-
ный язык» [4].

В целом автономия обучаемого представляет со-
бой личностную характеристику и рассматривается 
нами как интегративная способность к принятию ре-
шений, рефлексивной оценке и анализу учебной ситу-
ации, рефлексии своего языкового, речевого и учеб-
ного опыта, осознанию себя в качестве субъекта об-
разовательного процесса, ответственного за его 
результат.

Одним из центральных понятий технологии авто-
номного продуктивно-модульного обучения иностран-
ному языку является понятие «модуль», который мы 
понимаем как автономную организационно-методи-
ческую структуру учебной дисциплины «иностранный 
язык», которая включает лингводидактические цели, 
логически завершенную единицу учебного материала, 
методическое руководство и систему контроля.

Содержательное наполнение учебных модулей 
предлагаемой лингводидактической технологии за-
висит от индивидуального выбора учебных материалов 
и технических средств, которые смогут помочь студен-
ту наиболее эффективно выполнить поставленные 
учебные задачи. При этом его выбор может варьиро-
ваться от учебных материалов (УМК, пособий), в кото-

рых заданы определенные виды иноязычной речевой 
деятельности (тренировочные упражнения, тексты и 
задания для речевой практики, справочно-информа-
ционные материалы и др.), до поиска материалов 
в сети Internet, книгах для чтения и периодической 
прессе, конструирования собственных тренировочных 
материалов и упражнений, моделирования реальных 
ситуаций будущей профессиональной деятельности, 
предполагающих использование изучаемого языка 
и др.

При этом создание личностного иноязычного ре-
чевого продукта характеризуется:

 ♦ накоплением коммуникативного опыта в реаль-
ном использовании изучаемого языка;

 ♦ презентацией этого опыта в материальных ино-
язычных речевых продуктах;

 ♦ овладением стратегиями и способами управле-
ния собственным иноязычным образованием.

Остановимся на оценке технологичности данной 
модели обучения иностранному языку, критерии кото-
рой соответствуют таким показателям, как концепту-
альная основа, системность, управляемость, целост-
ность, эффективность, воспроизводимость.

Технология автономного продуктивно-модульного 
обучения иностранному языку представляет собой 
технологию самообучения (самообразования) и может 
оцениваться как модульная продуктивная образова-
тельная технология, концептуальная основа которой — 
продуктивный подход к профессиональному иноязыч-
ному образованию. Системность, управляемость и 
целостность данной технологии обеспечивается тем, 
что самоорганизация и самоуправление студентом 
процессом изучения иностранного языка основывает-
ся на функциональной системе продуктивной иноязыч-
ной образовательной деятельности и системе личност-
ных качеств (позиций) и способностей (компетенций) 
студента как автономного субъекта данной деятель-
ности.

Эффективность данной технологии обеспечивает-
ся тем, что актуализация и реализация личностных 
позиций студента как автономного и приоритетного 
субъекта учебного процесса («я преподаватель», 
«я творческий исследователь», «я рефлексивный поль-
зователь, изучающий иностранный язык») обеспечи-
вают свободу и творчество личности, благоприятные 
условия ее развития, реализацию внутреннего потен-
циала. С точки зрения воспроизводимости данная 
технология может применяться как модель организа-
ции автономного овладения иностранным языком сту-
дентами как в традиционной системе учебного про-
цесса, включая базисное и дополнительное образова-
ние, так и в условиях дистантного обучения, работы 
студента в учебном ресурсном центре в процессе 
самообразовательной деятельности.

При этом преподавателю отводится консультатив-
ная роль — роль помощника, советчика, взаимодей-
ствующего со студентом при ведущей, приоритетной 
роли последнего. Тем не менее в методическом плане 
значение преподавателя ни в коей мере не снижается, 
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напротив, он выполняет чрезвычайно сложную задачу 
создания условий для самореализации студента как 
независимой и ответственной личности. Преподава-
телю необходимо обеспечить формирование у обуча-
емого способности к самостоятельному управлению 
своей учебной деятельностью и реализации ведущих 
субъектных качеств автономной личности.

Реализация инновационного обучения 
Представленный выше анализ сущности техноло-

гии автономного продуктивно-модульного обучения 
иностранному языку позволяет определить ее как ин-
новационный вид обучения, основанный на продуктив-
ном подходе к организации целостного учебно-вос-
питательного процесса, характеризующегося замкну-
тым типом управления, благодаря модульной 
программе и учебным модулям, что относит его к ка-
тегории высокотехнологичных.

Реализация разработанной нами лингводидакти-
ческой технологии может осуществляться на базе уни-
верситетского лингвистического центра (УЛЦ) в режи-
ме автономного обучения студентов с учетом следую-
щей функционально-целевой основы:

 ♦ целенаправленного проведения «политики кон-
структивной поддержки студента в его языковом 
развитии»;

 ♦ осуществления систематизации видов и содер-
жания автономного овладения иностранным 
языком;

 ♦ обеспечения учебно-методическими средства-
ми, позволяющими студенту целенаправленно 
овладевать стратегиями и методологией само-
управления собственным иноязычным образо-
ванием и осуществлять самооценку уровня вла-
дения иностранным языком;

 ♦ ориентированности на индивидуальные потреб-
ности в совершенствовании иностранного языка, 
накопления личностного иноязычного речевого 
и учебного опыта  и его рефлексивного анализа; 

 ♦ создания условий для автономной тренировоч-
ной коммуникативной практики;

 ♦ проектирования условий адаптации студента 
к режиму самоуправления собственным ино-
язычным образованием.

Ресурсной базой УЛЦ могут являться различные 
технические средства, имеющие соответственное 
учебно-методическое содержание (аудитивные, ауди-
овизуальные, компьютерные), учебные, учебно-мето-
дические, справочные, периодические и другие мате-
риалы различного характера, а также специально под-
готовленные в этих центрах учебно-методические 
материалы.

Овладение иностранным языком в рамках техно-
логии автономного продуктивно-модульного обучения 
на базе УЛЦ основано на:

 ♦ развитии умений студента самостоятельно (или 
с помощью преподавателя) оценить свой уро-
вень владения иностранным языком и свои про-
блемные зоны; 

 ♦ определении целей и конкретных учебных задач 
обучения;

 ♦ подборе необходимых учебно-методических ма-
териалов и технических средств;

 ♦ организации автономной языковой практики;
 ♦ самооценке достигнутого результата и эффек-

тивности своего иноязычного образования.
Это означает, что студент не только повышает свой 

уровень владения иностранным языком в соответствии 
со своими индивидуальными потребностями, но, пре-
жде всего, осваивает методологию самостоятельного 
изучения иностранного языка и учится самостоятель-
но управлять процессом его совершенствования.

В целом учебная ресурсная база, на основе которой 
создается УЛЦ, содержит материалы (УМК, пособия, 
методические разработки), организуемые и структу-
рируемые таким образом, чтобы обеспечить сочетание 
управляемой учебной деятельности, особенно в целях 
тренировочной работы над языковыми средствами и 
учебными умениями частично управляемой и самоу-
правляемой свободной практики в иноязычной рече-
вой деятельности. При этом последовательный пере-
ход и увеличение объема последней обеспечивает базу 
для продуктивной творческой деятельности.

Содержательная основа предлагаемой нами тех-
нологии включает три основные группы учебных мо-
дулей. Непосредственное наполнение содержанием 
модулей зависит от этапа обучения, возрастных инте-
ресов и потребностей обучаемого.

1. Модули методической адаптации студента 
(organizing manager):

 ♦ организационно-деятельностный (sel f-
organizer);

 ♦ мотивационно-потребностный (personal needs 
definer);

 ♦ продуктивно-диагностический (test master);
 ♦ автономно-деятельностный (autonomous user).

2. Практико-ориентированные модули (practice 
developer):

 ♦ лингводидактический (linguistic expert);
 ♦ продуктивного чтения (productive reading);
 ♦ продуктивного аудирования (productive listener);
 ♦ продуктивного общения (proficient communicator);
 ♦ письменной практики (writing practice expert);
 ♦ проектно-исследовательский ( l inguist ic 

researcher).
3. К о н т р о л ь н о - с т аб и л и з и р у ю щ и е  м о д у л и 

(controlling provider):
 ♦ контрольно-оценочный (self-supervisor);
 ♦ функционально-стабилизирующий (self-

provider).

Модули методической адаптации 
Одна из главных целей данной технологии, как уже 

отмечалось, состоит в развитии способности студен-
та самостоятельно управлять собственным иноязыч-
ным образованием. Для этого необходима разработка 
модулей методической адаптации студента (organizing 
manager), которые должны содержать учебно-мето-
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дические материалы, помогающие студенту овладеть 
стратегиями анализа и определения своих потребно-
стей и целей в изучении языка, стратегией самооцен-
ки уровня владения языком, необходимыми учебными 
стратегиями и умениями изучения языка и др.

Oрганизационно-деятельностный модуль (self-
organizer) представляет собой общие рекомендации 
по ориентации и организации автономного изучения 
иностранного языка студентом (как организовать свое 
чтение / аудирование, как отслеживать свои успехи 
в устной речи и др.). Как вспомогательное средство 
в этих целях можно использовать дневник изучающе-
го иностранный язык (progress file).

Мотивационно-потребностный модуль (personal 
needs definer) состоит из вопросников, анкет, матери-
алов и заданий для самостоятельной оценки студентом 
своих потребностей в области изучения иностранного 
языка для определения целей и постановки конкретных 
учебных задач. Как инструмент рефлексивной само-
оценки в этих целях возможно использовать матери-
алы языкового портфеля, которые наглядно иллюстри-
руют требования к уровню владения иностранным 
языком по различным аспектам.

Продуктивно-диагностический модуль (test master) 
направлен на реализацию студентом самостоятельной 
диагностики и оценки исходного уровня владения язы-
ком на основе публикуемых материалов уровневых 
тестов типа Placement и / или Proficiency Tests, позво-
ляющих сопоставить собственную оценку с объектив-
ными данными о степени владения изучаемым языком.

Автономно-деятельностный модуль (autonomous 
user) состоит из специальных учебных пособий, мате-
риалов и заданий для овладения учебными стратеги-
ями и умениями, необходимыми в процессе изучения 
иностранного языка, то есть овладения методологией 
продуктивной иноязычной образовательной деятель-
ности.

Практико-ориентированные модули (practice 
developer) наполнены учебно-методическими и инфор-
мационно-познавательными материалами, которые 
имеют систематическую упорядоченность:

 ♦ по цели / виду учебной деятельности (материалы 
для работы над языковыми средствами, аудиро-
ванием, чтением и др.);

 ♦ по уровню владения языком внутри каждого мо-
дуля.

Лингводидактический модуль (linguistic expert) 

представляет собой специальные пособия и отдельные 
материалы и задания для работы над языковой сторо-
ной речи по таким аспектам, как:

 ♦ лексика (active vocabulary file),
 ♦ грамматика (progress grammar file),
 ♦ произношение (pronounce developer),
 ♦ лингвокультуроведческий аспект (cross-cultural 

expert).
При этом каждый раздел содержит градуированные 

уровневые пособия или отдельные материалы для са-
мостоятельной тренировочной работы и совершен-
ствованию соответствующих навыков и умений, а так-
же конкретные задания (для исходного — промежуточ-

ного — итогового контроля). Систематизация учебных 
и контрольных материалов должна соответствовать 
степени сложности определенному уровню овладения 
языком и содержать задания для самостоятельной 
проверки и оценки, расположенные в последователь-
ности продвижения студента от одного уровня владе-
ния языком к другому. Как дополнительное лингводи-
дактическое обеспечение этот модуль может содер-
жать компьютерные обучающие материалы (interactive 
practice file).

Модуль продуктивного чтения (productive reading) 
включает систему градуированных текстов для чтения, 
соответствующих по степени сложности определен-
ному уровню владения языком, каждый из которых со-
держит задания для самоконтроля. Эта система тек-
стов содержит материалы и задания для исходного, 
промежуточного и итогового контроля и оценки умений 
чтения, что дает возможность студенту осуществлять 
самостоятельный мониторинг динамики умений чте-
ния.

Также этот модуль предусматривает подборку ма-
териалов или текстов для дополнительного (экстен-
сивного) чтения, которые представляют собой уров-
невые материалы (книги или подборку материалов), 
осваиваемые студентом с учетом профессиональной 
ориентации, собственных информационных, познава-
тельных и эстетических потребностей.

Модуль продуктивного аудирования (productive 
listener) представляет собой системный комплект ма-
териалов для аудирования: аудиотека  и видеотека 
(университетский кинотеатр). В эти материалы могут 
входить тексты для аудирования, соответствующие по 
степени сложности определенному уровню владения 
языком, каждый из которых сопровождается задани-
ями для самопроверки. При этом внутри системы тек-
стов должны быть предусмотрены материалы и зада-
ния для исходного, промежуточного и итогового кон-
троля и оценки умений аудирования, что дает 
студенту возможность самостоятельного мониторинга. 

Аудиотека и видеотека (университетский киноте-
атр) включают уровневые материалы для экстенсив-
ного аудирования, которые студент может выбирать 
в соответствии со своими информационными, позна-
вательными и другими потребностями в целях допол-
нительной практики в аудировании.

Модуль продуктивного общения (proficient 
communicator) располагает материалами и заданиями 
для совместной интерактивной работы обучаемых: со-
ставление диалогов, подготовка драматизации, роле-
вой игры и др. Данный модуль предусматривает обе-
спечение техническими средствами (магнитофон, 
Интернет и др.) для того, чтобы студенты, например, 
могли сделать запись своего устного общения / со-
общения, прослушать и оценить собственную речь 
и в случае необходимости внести соответствующую 
коррекцию и др. с целью отработки важного механиз-
ма устной речи — механизма самоконтроля и само-
коррекции.

Модуль письменной практики (writing practice 
expert) включает материалы и задания (специальные 
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пособия), обеспечивающие так называемую управля-
емую практику, направленную на овладение и совер-
шенствование основных умений письменной речи, 
а также материалы для творческих заданий по напи-
санию текстов различного жанра (для определенного 
уровня владения языком) — творческая практика.

Проектно-исследовательский модуль (linguistic 
researcher) направлен на использование иностранно-
го языка как средства обучения (образовательного 
медиума) и содержит материалы для проектно-иссле-
довательской работы. В этом модуле предлагаются 
материалы и задания (специальные пособия) для ов-
ладения информационными учебными умениями и 
видами информационной деятельности, необходимы-
ми для эффективного использования изучаемого язы-
ка в качестве средства информационной и научной 
деятельности (работы с учебной литературой, подго-
товки устных / письменных сообщений, научных ста-
тей / тезисов и др.).

Кроме того, данный модуль содержит ресурсные 
материалы информационного, познавательного, спра-
вочного характера, периодические и другие издания 
по различным областям предметного знания (литера-
туры, страноведения, истории, экономики, науки и 
др.), необходимые студенту для выполнения проектных 
заданий, творческой исследовательской деятельно-
сти, учебно-исследовательских работ с использова-
нием телекоммуникационной информационно-ресурс-
ной базы (Интернет).

Контрольно-стабилизирующие модули (controlling 
provider) включают комплект материалов, позволяю-
щий студенту самостоятельно проверять достигнутый 
итоговый уровень владения иностранным языком: пу-
бликуемые образцы (специальные пособия) материа-
лов уровневых тестов в формате международных эк-
заменов и материалы для самостоятельной поддерж-
ки достигнутого уровня владения языком.

Контрольно-оценочный модуль (self-supervisor) со-
держит публикуемые материалы уровневых тестов 
с инструментарием для самостоятельной проверки и 
оценки выполнения тестовых заданий.

В данном случае возможна разработка модуля под-
готовки к международным экзаменам по иностранно-
му языку с учетом использования соответствующих 
учебных материалов и пособий, направленных на фор-
мирование так называемых экзаменационных учебных 
умений и предлагающих практику в экзаменационных 
видах работ в формате тестовых заданий.

Функционально-стабилизирующий модуль (self-
provider) предполагает наличие уровневых учебных 
курсов (УМК), которые могут использоваться студен-
том полностью или выборочно в соответствии со сво-
ими индивидуальными интересами и предпочтениями 
в качестве дополнительных учебных материалов.

Методические рекомендации
В целом при подборе и составлении материалов 

различных модулей учитываются мотивационные ожи-

дания студентов в области изучения и использования 
языка, их личные интересы и потребности, индивиду-
ально-возрастные особенности и возможности учеб-
ного сотрудничества.

Отметим, что ведение студентом дневника изуча-
ющего иностранный язык (progress file) в качестве 
средства рефлексивного овладения языком является 
одним главных средств продуктивного освоения ино-
странного языка в автономном режиме. Progress file 
может продуктивно использоваться как сопровожда-
ющее учебное средство на всех этапах работы студен-
та, что существенным образом влияет на эффективное 
развитие способности самоуправления собственным 
иноязычным образованием.

Таким образом, автономное изучение иностранно-
го языка в УЛЦ основано и регулируется за счет:

 ♦ индивидуализации обучения;
 ♦ консультативно-методической поддержки сту-

дента в области овладения стратегиями управ-
ления собственным иноязычным образованием;

 ♦ систематизации материалов для:
 ♦ самоконтроля и самооценки уровня владения 

языком,
 ♦ уровнего контроля различных аспектов владения 

языком,
 ♦ самостоятельного мониторинга студентом ди-

намики овладения и совершенствования изуча-
емого языка;

 ♦ системно структурированных уровневых учебных 
материалов по различным аспектам обучения;

 ♦ создания студентом личностного иноязычного 
образовательного продукта;

 ♦ развития креативности студента, его самореа-
лизации в языковой, информационной и обра-
зовательной среде;

 ♦ использования ресурсной методической базы 
для автономного изучения иностранного языка.

При этом успешная реализация предлагаемой 
лингводидактической технологии может быть достиг-
нута только при условии опережающего овладения 
способами и стратегиями автономного овладения 
языком в рамках модулей методической адаптации 
студента (organizing manager) и целенаправленного 
формирования способности самоуправления соб-
ственным иноязычным образованием. В указанном 
смысле модули методической адаптации студента обе-
спечивают формирование способности к целеполага-
нию и рефлексивной самооценке, овладению и исполь-
зованию изучаемого языка, способности оценивать и 
регулировать свою учебную деятельность в соответ-
ствии с личностно значимыми потребностями.

Таким образом, технология автономного продук-
тивно-модульного обучения иностранному языку обе-
спечивает:

 ♦ четкую структуризацию содержания обучения 
с учетом последовательного продвижения сту-
дента в рамках обозначенной индивидуальной 
образовательной траектории;
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 ♦ вариативность модульных программ в рамках 
индивидуальной учебной траектории в зависи-
мости от уровня обученности и темпа усвоения 
знаний и навыков студентов;

 ♦ перенос акцента в работе преподавателя в сто-
рону консультативно-координирующих функций 
управления учебным процессом;

 ♦ возможность использования учебных модулей 
в качестве сценариев для создания лингводи-
дактических программных средств;

 ♦ решение проблемы уровневой и профильной 
дифференциации путем определенной группи-
ровки учебных модулей, обеспечивающих про-
цесс изучения иностранного языка в полном, 
сокращенном и углубленном вариантах;

 ♦ оптимизацию курса обучения иностранному язы-
ку благодаря адекватному комплексу методов и 
форм обучения.

Заключение
Подводя итог сказанному, отметим, что эффектив-

ность реформирования образовательной системы 
в вузах связана, прежде всего, со сменой подходов 
к обучению и воспитанию студентов. Представленная 
в данной статье продуктивная технология самоуправ-
ления иноязычным образованием, несомненно, может 
стать основой глубинной модернизации системы под-
готовки специалистов в высшей школе, т.к. в ее осно-
ве заложен качественно иной, продуктивный подход к 
организации учебного процесса. При этом система 
иноязычного образования в высшей школе получает 
интенсивное развитие в плане внедрения современных 
методов, технологий и приемов, обеспечивающих 
формирование полноценной, самостоятельной и все-
сторонне развитой личности студента, способной по-
вышать свой образовательный уровень в течение всей 
жизни.
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МОДЕЛЬ ОРГАНИЗАЦИИ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ 
СТУДЕНТОВ В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ ЧТЕНИЮ 

ИНОЯЗЫЧНЫХ ГИПЕРТЕКСТОВ 
Представлена гибкая модель организации самостоятельной работы студентов в процессе обучения 

чтению иноязычных гипертекстов. Гибкость модели предполагает постепенный переход от жесткого 
управления со стороны преподавателя к наращиванию управленческих функций обучаемых.
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